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I'mraBa 1. O0mue moJ1oKeHus
Cratpi 1

[ToHsiTHSA, CTIONB3yEMBbIE B HACTOSIIICH
KonBeHnuuu, uMeIoT ciaeayroliee 3HauUeHHeE:

(a) "KonBenuus" o3nauaer KonBeHImio
apaOCKUX rocyapcTB 0 KOMMEPUYECKOM
apouTpaxe.

(b) "loroBapuBarorieecs: TocyaapcTBo”
03HA4YaeT TOCyIapCTBO, MPUCOCTUHUBIIICECS K
Hactosameir KouseHnuu.

(c) "Coset" o3nauaetr CoBET MUHHCTPOB
IOCTUIIMH apaOCKUX TOCYIapCTB.

(d) "I'enepanbHblii cekperaps' 03Ha4aeT
I'enepanpHOro cexperaps CoBeTa MUHUCTPOB
IOCTUIIMH apaOCKUX TOCYIapCTB.

(e) "Llentp" o3Hauaer LleHTp KOMMeEpUECKOTO
apOuTpaxa apaOCKHX roCyJapCTB.

(f) "Coser gupexTopoB" o3nagaeT CoBeT
nupekTopoB LleHTpa KoMMepUuecKoro
apOuTpaxa apaOCKHX roCyJapCTB.

(g) "Bropo" o3nauaet bropo Ilentpa.

(h) "IupekTop 1o y10CTOBEPEHUIO
MOJIMHHOCTU" 03HavaeT J{upekropa,
Ha3HA4YCHHOI'O AJIs1 YAOCTOBCPCHU A
MOAJMHHOCTU J0KyMeHTOB LleHTpa.

(1) "ApOutpaxkHoe coriamieHue" o3HadaeT
COTJIallIeHNe B MUCbMEHHOU (opme,
MOCPEACTBOM KOTOPOTO CTOPOHBI
COTJIACUJINCH Pa3pelIuTh apOuTpakeM
BO3HUKIIUH CITOP.

(j) "Croucok" o3Ha4aeT CrMCcOK UMEH
apOHUTpPOB.

Crartpsa 2
Hacrosimas KonBeHius mpumeHsiercs K

KOMMEPUYECKHUM CIIopaM MEXy PU3NYECKUMU
WM FOPUIUIECKUMHE JTU[AMH, UMEIOIIIUMU

Chapter 1 - General provisions
Article 1

The terms used in this Convention shall have
the following meaning:

(a) "The Convention" means the Arab
Convention on Commercial Arbitration.

(b) "The Contracting State" means a State
acceding to this Convention.

(¢) "The Council" means the Council of Arab
Ministers of Justice.

(d) "The Secretary General" means the
Secretary General of the Council of Arab
Ministers of Justice.

(e) "The Centre" means the Arab Centre for
Commercial Arbitration.

(f) "The Board of Directors" means the Board
of Directors of the Arab Centre for
Commercial Arbitration.

(g) "The Bureau" means the Bureau of the
Centre.

(h) "The Director of authentications" means
the Director appointed for the authentications
of the Centre.

(1) "The Agreement to Arbitrate" means the
written agreement by which the parties agreed
to resort to arbitration before or after the
dispute arose.

(j) "The Roster" means the roster of the
names of arbitrators.

Article 2
This Convention applies to commercial

disputes between natural or juristic persons of
any nationality, linked by commercial
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000€ TPaXKTaHCTBO MIIK MECTO
MHKOPIIOpAINH, CBA3aHHBIMU
KOMMEPUYECKHUMHU CJIIEIIKaMU C OHUM U3
JloroBapHBarOmMuXCs TOCYIAPCTB WK C
OJTHUM U3 €ro TpakKaaH WiIn
MHKOPIIOPUPOBAHHBIX HA €T0 TEPPUTOPHU
IOPUINYECKUX JIUI, KOTOPOE UMEET MITal-
KBapTUPY HA TEPPUTOPHU TAKOTO
I'ocynapcrsa.

Crartbs 3

1. Ilepenaya criopa 1 pa3pelieHus B
apOUTpax MOKET OBITh OCYIIIECTBIICHA
J0OBIM U3 JIBYX CIEAYIOIIUX CIIOCOOOB:

[TepBbIii COCTOUT B TOM, YTOOBI BKITIOYHTH
apOUTpPa)KHYIO OTOBOPKY B IOTOBOP,
3aKJIFOYEHHBIA MEK/ly 3aMHTEPECOBAHHBIMU
CTOpOHAMHU, BTOPOH - B 3aKJIFOUEHUH
apOUTPaXXKHOTO COTJIAIICHHUS [TOCIIE MOMEHTA
BO3HUKHOBEHHSI CIIOpA.

2. Cnenyroiasi CTaHIapTHasi OrOBOPKa
MOJIEKUT BKJIIFOYEHHIO B IOTOBOP, KOTJa €r0
CTOPOHBI JKEJIAIOT Pa3peIuTh BOZMOXKHBIC
CIIOpPHI B apOuTpaxe:

"Bce criopbl, BOZHUKIINE U3 HACTOSILETO
JloroBopa, mojyiexxat paspeuienuto B LleHTpe
KOMMEpUYECKOTo apouTpaxa apabCkux
rOCyJJapCTB B COOTBETCTBHUH C MOJIOKEHUSIMU
KonBenuuun apabckux rocyiapcts o
KOMMEpUYECKOM apouTpaxe".

I'masa 2. IleHTp KOMMepYecKOro
apOuTpaka apadCKHX rocyiapcrs

Crartpsa 4

B cuny Hactosmeint KonseHuuu coznaercs
JIEWCTBYIOIAsi HA TOCTOSTHHOW OCHOBE
opranuzanus LleHTp koMmmepueckoro
apoutpaxa apadckux rocyaapcts. OHa
SIBJISIETCS] HE3aBUCUMBIM IOPUANYECKUM
JUIIOM, KOTOPO€ aJIMUHUCTPATUBHO U
(uHaHCOBO CBs3aHa ¢ ['eHepallbHBIM
cekperapuatoM CoBeTa MUHUCTPOB IOCTHIINH
apaOCKUX rOCyJapCTB.

transactions with one of the contracting States
or one of its nationals, or which have their
main headquarters in one of these States.

Article 3

1. Reference to arbitration can be made by
one of the two following means:

The first is to insert an arbitration clause in
contracts entered into between the concerned
parties, and the second is to establish an
arbitration agreement once the dispute has
arisen.

2. The following standard clause should be
inserted into contracts where one wishes to
refer to arbitration:

"All disputes arising out of this Contract shall
be settled by the Arab Centre for Commercial
Arbitration in compliance with the provisions
of the Arab Convention on Commercial
Arbitration."

Chapter 2 - The Arab Centre for
Commercial Arbitration

Article 4

By virtue of this Convention, a permanent
organization called Arab Centre for
Commercial Arbitration is created. It shall be
an independent juristic person which is
administratively and financially linked to the
Secretariat General of the Council of Arab
Ministers of Justice.


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

I'enepanbHbIN cEKpeTapb HA3HAYAET
JOJDKHOCTHBIX JIML HacTosuiero Llentpa B
COOTBETCTBUHU C IOJIOKECHUSIMU HOPMATUBHBIX
axToB CoBeTa M MpaBWJI ITO UX IIPUMEHEHHUIO.

Cratbsa 5

1. Ilentp umeetr CoBET TUPEKTOPOB,
COCTOSILIMIA U3 TPakJIaH apaOCKuX
rocy/1apCcTB, UMEIOLIUX ONBIT B 00JacTH
mpaBa 1 apOouTpaka, KOTOpble HA3HAYAIOTCS
KaJ1pIM J[oroBapuBaromuMcs rocy1apcTBOM
Ha TPEXTOJAUYHBIM BHOBb BO30OHOBISIEMBII
CPOK.

2. CoBeT AUPEKTOPOB U30UPAET CPEId CBOUX
uneHoB [Ipe3unenra LlenTpa u 1Byx Burie-
MIPE3UICHTOB HA TPEXTOJIUYHbBIN BHOBb
BO300HOBIISIEMBIH CPOK.

3. Ilpencenarens CoBeTa TUPEKTOPOB U J1BA
Bune-npe3uaenTta 3aHAThl Ha MOCTOAHHOMN
OCHOBE B JiearenbHocTH LleHnTpa.

4. LleHTp OCYIIECTBIISIET CBOIO AESITEILHOCTD
yepes bropo, cocrosimee u3 [peacenarens u
IByX Buie-npe3uaeHTos.

Cratpsa 6

1. CoBeT AMPEKTOPOB KaXAbIN TOA
coOupaeTcs Ha O4epEeIHbIX CECCHUSX, OHAKO B
ciyyae HeOOXOAMMOCTH OH MOKETCS
coOMpaThCsl TAaKKe HAa BHEOUEPEIHBIE CECCUU.
BnytpenHnuii perimamenrt Llentpa onpenenser
JaThl IPOBEACHUS TAKUX COOpaHUii, a TaKkKe
MOPSIOK UX IIPOBEACHMUS.

2. KBopy™m cumnTaercs HaOpaHHBIM, KOT/1a
MPUCYTCTBYET OOJIBIIMHCTBO uieHOB CoBeTa
TUPEKTOPOB. Peliennst npuHUMaroTCs
OOJIBIIMHCTBOM JIBYX TpETei
MPUCYTCTBYIOIIUX.

3. Cobpanune CoBera IUPEKTOPOB MPOBOIATCS
[Tpencenarenem, B 0013aHHOCTH KOTOPOTO
BXOJIMT TaKX€ €ro CO3bIB.

The Secretary General appoints the officials
of this Centre in compliance with the
provisions of the statutes of the Council and
its implementation rules.

Article 5

1. The Centre shall have a Board of Directors
made up of Arab personalities experienced in
matters of law and arbitration and who are
appointed by each of the contracting States
for a period of three years, renewable.

2. The Board of Directors chooses amongst
its members a president for the Centre and
two Vice-Presidents elected for a period of
three years, renewable. The President thus
elected shall also be the chairman of the
Board of Directors.

3. The Chairman of the Board of Directors
and the two Vice-Presidents shall devote all
their time to the Centre.

4. The Centre shall dispose of a Bureau made
up of the Chairman and the two Vice-
Presidents.

Article 6

1. The Board of Directors shall meet each
year in an ordinary session but it can may also
meet in extraordinary sessions if necessary.
The internal rules of the Centre determine the
date of these sessions and the manner in
which they are held.

2. The quorum is deemed to have been met
when the majority of the members of the
Board of Directors are present. The decisions
are taken by a majority of two-thirds of those
present.

3. The meeting of the Board of Directors are
directed by the chairman who must also
convene them.
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Cratps 7

CoBeT TUPEKTOPOB OCYIIECTBIISIET
cnenyromue QyHKIUU:

1. OGecrieunBaeT MPUMEHEHHE TTOJI0KECHUN
Hacrosiieil KonBeHuuu.

2. YcranaBnuBaeT BHyTpeHHHUN perIaMeHT
[lenTpa.

3. AHanu3upyeTt rogoBoOM OT4ET
nesTenbHoCTH LlenTpa u nepenaer ero B
Coser 1151 0;100peHUs.

4. YTBepKIaeT CIUCOK apOUTPOB.

5. OcymiecTBiseT UHbIE PYHKINH,
npeaycMoTpeHHbie KoHBeHIEeH.

6. YcraHaBIMBaeT nepeyeHb JOXO0A0B U
pacxoJioB.

Cratbsa 8

Bropo obecnieunBaeT npoBeieHe
KOMMEpUYECKOT0 apOouTpaxa, OnpeeisieT ero
OCHOBBI, JOPMYJIHPYET TUIIOBBIC
apOUTpaKkHbIE COTJIAIIEHUS B 00J1aCTH
MEKTyHAPOAHOM TOPTOBIH, YCTAHABINBACT
MpaBUJIa KOMMEPUYECKHX CIEJIOK, BBIACTSIET
NPUHIINIIBI, HA OCHOBAaHUU KOTOPBIX
BBIHOCSITCS apOUTPAKHBIE PELICHUS,
KJIacCU(PHUIUPYET UX, IeYaTaeT U U3/1aeT.

Crartpa 9

IIpencenarens CoBera nupexropos Llentpa
ABJISICTCS TAKXK€E €ro 3aKOHHBIM
IIPEICTaBUTENIEM.

Crartpsa 10

1. KonBennus JIuru apaOCKuX rocyaapcTB O
MPUBUIICTUSX © UMMYHHUTETAX TPUMEHSCTCS B
otHoleHuu LleHTpa u Juil, Ha3HAYEHHBIX B
Ka4eCTBE YWICHOB apOUTPAKHOTO CYJIa, TAKKE
KaK ¥ B OTHOILIEHUU CTOPOH CIIOPA U UX
AnBokaroB u FOpucTOB, TakXke Kak U B
OTHOILIEHUHU CBUJIETENIEH U KCIIEPTOB B
npezaeax HeoOX0MMBIX JIJTS HaJJIS)KAIIero

Article 7

The Board of Directors has the following
functions:

1. To make sure of the execution of the
provisions of this Convention.

2. To establish internal rules for the Centre.

3. To examine the annual report on the
activities of the Centre and to refer them to
the Council for approval.

4. To establish the roster of arbitrators.

5. To exercise the other functions foreseen in
this Convention.

6. To establish a list of fees and expenses.

Article 8

The Bureau organizes commercial arbitration,
fixes its bases, drafts model agreements to
arbitrate in international commerce,
establishes rules for commercial transactions,
summarizes the principles on which awards
were based and classifies, prints and edits
them.

Article 9

The Chairman of the Board of Directors of
the Centre is also its legal representative.

Article 10

1. The Convention of the League of the Arab
States on the privileges and immunities is
applicable to the Centre and to all persons
appointed as members of the arbitral tribunal,
as well as to the parties to the dispute and
their Counsels and Lawyers as well as to
witnesses and experts within the limits of
what is necessary for a good performance of
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HCIIOJIHEHHUS MU CBOUX 00SI3aHHOCTECH.

2. [lonoxeHust, OTHOCALIMECS K TOKyMEHTAM
n apxuBaMm CoBeTa, IPUMEHSIOTCS B
OTHOILIEHUU JOKYMEHTOB U apxuBoB LleHTpa.

Crarpsa 11

CoBeTt ycTaHaBIMBaeT pa3Mep
Bo3HarpaxaeHus [Ipencenarens, nsyx Buiie-
npe3usienToB Llentpa u unenoB Cosera
JTUPEKTOPOB.

Cratbs 12

Mectom Haxoxenus LlenTpa, kak 1 MecToM
HaxoxJieHus [ eHepallbHOTO cekpeTapuara
Cogera sBisieTcst ropoj Pabart, cronuiia
KoponesctBa Mapokko.

Crarpsa 13

1. I'enepanbHblil cexkperaps CoBeTa
Ha3HA4aeT JUPEKTOPA MO yIOCTOBEPECHHIO
MOAJTUHHOCTH, H30PaHHOTO U3 YKCIa JIUII,
o0naaronux PUANIECKUM 00pa30BaHHEM
("licence en droit"), © KOTOPBI UMEET OIBIT
paboTHI B JaHHOM 00JaCcTH.

2. YKa3aHHBIA TUPEKTOP OCYLIECTBIISIET CBOIO
ACATCIIbHOCTD IO PYKOBOACTBOM
[Ipe3unenta Llentpa.

3. OH npugaeT opuIMaIbHBIA XapaKkTep
apOUTpaKHBIM PEUICHUSM U YAOCTOBEPSET
KaKIyI0 Komuio pemieHus. OH Takxke
BBINOJIHACT OQUIHATbHBIE (PYHKIIUH,
MpelyCMOTpPEHHbIE HacToAler KoHBeHue,
KOTOpBIE TpeOyIOTCA 11l IPUMEHEHHUS ee
MTOJIOKEHUH.

I'maBa 3. ApOuTpaxHBIi Cyx
Crarbs 14

1. CoBeT TUPEKTOPOB YTBEPKAAET KAKIABIN
r'OJl CITUCOK apOUTPOB, N30paHHBIX U3 YHCIIA
IOPUCTOB MJIH JIULI, UMEIOIIUX OOJIBIION OIBIT
Y 3HaHMA B 00JIACTH TOPTOBIIH,
IIPOMBIIIJICHHOCTH U (PUHAHCOB,
00J1aaroIuX BEICOKOM MOPANIbIO U XOpOILei

their mission.

2. The provisions relating to documents and
archives of the Council are applicable to the
documents and archives of the Centre.

Article 11

The Council determines the fees of the
Chairman, the two Vice-Presidents of the
Centre and the members of the Board of
Directors.

Article 12

The seat of the Centre is that of the
Secretariat General of the Council in Rabat,
capital of the Kingdom of Morocco.

Article 13

1. The Secretary General of the Council
appoints a director for the authentications,
chosen amongst persons holding a law degree
("licence en droit") and who have experience
in this matter.

2. This Director works under the supervision
of the President of the Centre.

3. He gives an official character to the arbitral
awards and certifies each copy. He also takes
all official measures foreseen in this
Convention and which need execution of its
provisions.

Chapter 3 - The arbitral tribunal
Article 14

1. The Board of Directors shall establish each
year a roster of arbitrators chosen amongst
lawyers or jurists or persons having a large
experience and knowledge of commerce,
industry and finances and of good reputations
and morals.
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pernyTanuen.

2. Ilepen Ha4aIOM HUCIIOJIHEHUS CBOMX
00s13aHHOCTEH, apOUTPBI 005I3aHBI TPUHECTH
xiATBy nepen lpesunentom Lientpa ninu ero
3amectuTeneM. TekcT OyAeT KIISTBbI
CHEAYIOLIUNA:

"4 xknsHych nepen borom Beemorymnum, uto
OyIy CyUTh CIPaBEJIMBO U yBaXKaTh
3aKOHBI, MOJICKAIINE TPUMEHEHUIO, U YTO
Oyly UCTIOJTHATHh CBOM (DYHKITUHU
JI0OPOCOBECTHO, CIIPABEAJIUBO U
OecrpucTpacTHO".

Cratbsa 15

1. ApOuTpaskHBIN CyJ COCTOUT U3 TPEX
apOUTPOB, OJTHAKO CTOPOHBI MOTYT
JIOTOBOPHUTHCS O PACCMOTPEHUH CIIopa
CANHOJINYHBbIM ap61/ITpOM.

2. bes ymep6a mis nonoxenuit Cratbu 33
HacTosamel KonBennmu, 00513aHHOCTE I10
UCTIOJHEHUIO (PYHKIUI apOUTPOB
MIPEKPANIAETCS TOJIBKO TOT1a, KOI1a OHU
pa3peLIi CIop, MOAJIEKAIUN
PaccCMOTPEHHIO apOUTPaKEM.

I'nmasa 4. ApOutpaskHoe
pa30HupaTebCTBO

Crartps 16
HUcrerr 00s13au:

1. IlpencraButs [Ipencenarento Llentpa
HMCKOBOE 3asBJICHHE, COJIEpHKaIIEE:

(a) ero umsi (HamMMeHOBaHUE), PaMUITHIO,
KBaJIM(HUKAIHIO, TPAXKIAHCTBO U a/IPEC;

(b) ums (HaumeHOBaHHE), HaAMUITHIO,
KBaJTM(PUKAIMIO U TPAXKIAHCTBO OTBETUHKA,;

(c) cymiecTBo cropa, a Takxe (akKThl,
OTHOCSIIIHECS K HEMY;

(d) ero TpeboBanus;

2. Before performing their mission, the
arbitrators must take an oath before the
President of the Centre or his deputy. This
oath shall be as follows:

"I swear before God almighty that I shall
judge fairly and that I shall respect the law
applicable and that I shall exercise my
mission with fidelity, fairness and
impartiality."

Article 15
1. The arbitral tribunal shall be made up of

three members, but the parties may agree on a
sole arbitrator.

2. Without prejudice of Article 33 of this
Convention, the mission of arbitrators is only
terminated once they have settled the dispute
subject to the arbitration.

Chapter 4 - The arbitral proceedings

Article 16
The claimant must:

1. present to the Chairman of the Centre a
claim containing:

(a) its names, first name, qualifications,
nationality and address;

(b) the names, first name, qualifications and
nationality of the defendant;

(c) a summary of the dispute and the facts
relating thereto;

(d) its claims;


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

(e) uma mpeuIaraeMoro apouTpa.

2. IIpunoxxuTh K CBOEMY HCKOBOMY
3asIBJICHUIO apOUTpakHOE COTJIallIeHHe, BCe
JIOKYMEHTBI U JI0Ka3aTeJIbCTBA, OTHOCSIIUECS
K CIIOpY.

3. [Ipocwba 06 apOuTpaxke MpUHUMACTCS
TOJIBKO IMOCJIC OIIAThI PpETUCTPALITMOHHOT'O
coopa.

Cratps 17

1. JIns menneit cBUAETEIHLCTBOBAHUS
MOJTyYeHHs TPOCKOBI 00 apOUTpaxe
[Ipencenarens LlenTpa moaTBEpKIaET €€
MOJIyYEHHUE U HAIIPABIISIET €€ KOMUIO
OTBETYHKY.

2. OtBeT4HK 00s13aH, B TECYCHHUE CIICTYIOITUX
TPUJLIATH JHEN CIAEAYIOIIUX 32 TAKUM
YBEIIOMJICHHEM, MPEJICTABUTH CBOU
BO3paKCHUA U 3aABUTH BCTPCUYHLIC
TpeOoBaHUs, B CITyyae €CJIM TaKue UMEIOTCH,
TaK e KakK U yKa3aTh UMs apOUTpa, KOTOPOTrO
OH n30pai. B momosHeHne K 3TOMy OH 00s13aH
NpeACTaBUTh BCC NOKYMCHTDBI, KOTOPBIMHA
pacnontaraet. [lo ero mpocs6e bropo mosxer
IIPEIOCTAaBUTh IIEPUOJ BPEMEHH, HO HE
MPEBBIIAIONIUN TPUILATH THEH.

Cratps 18

1. B ciywae ecnu B cBoeit mpockoe 00
apOHTpake HCTEI| He Ha3HAYUT CBOETO
apbutpa, Bropo caMOoCTOsATEIEHO Ha3HAYAET
apbuTtpa, n30paHHOTrO U3 CIIUCKa apOUTPOB B
TEYCHUH HEJIEITN C MOMEHTA PETUCTPAIHH
pockOBI 00 apOuTpaxke.

2. B ciyuae eciii OTBETYMK HE HA3HAUUT
CBOETO apOUTpa B TPUALIATUIHEBHBIN CPOK,
MPEyCMOTPEHHBIN B BBIIIECYKAa3aHHOW CTAThE,
bropo HazHavaeT ero U3 crucka apoUTpPOB.

3. Ilpencenarens Llentpa npurnamaer
CTOPOHBI JIA1 COTJIACOBaHUWA KaHAUAATYyPhbl
npejceaarens cocraBa apOUTPakHOTO Cy/a,
M30paHHOTO U3 CIUCKA, TIOCJIE TOTO KaK JBa
Ipyrue apOuTpa ObLIH Ha3HAYEHBI, IPU
YCJIIOBUH, UTO TAKOC HA3HAYCHUC
npenceaarens OyJeT Mpou3BEACHO B TEUECHUE

(e) The name of the proposed arbitrator.

2. Join to its claim the agreement to arbitrate
and all documents and evidence relating to
the dispute.

3. The request for arbitration is only accepted
after payment of the dues.

Article 17

1. As of receipt of the request, the chairman
of the Centre acknowledges receipt thereof
and notifies a copy of this to the defendant.

2. The defendant must, within thirty days
following this notification, present its defence
and counterclaims, if any, as well as the name
of the arbitrator which it had chosen. To this
must be added all documents of which this
party disposes. Upon its request, the Bureau
may grant it an additional time-period not
exceeding thirty days.

Article 18

1. If the claimant does not appoint its
arbitrator in its request, the Bureau itself
appoints the arbitrator chosen on the roster
within a week following registration of the
request.

2. If the defendant does not appoint its
arbitrator within the thirty days foreseen in
the above article, the Bureau appoints him
itself from the roster.

3. The chairman of the Centre invites the
parties to agree on a chairman of the arbitral
tribunal chosen upon the roster once the two
other arbitrators have been appointed
provided that such appointment of the
chairman shall be made within thirty days
following the date at which the parties have
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TPUJLIATH JHEH C MOMEHTA, KOT1a CTOPOHBI
ObUTH MpUTTIAIIeHbI s 3Toro. B cinyuae ecnu
CTOPOHBI HC TPUAYT K COITIAIICHHUIO IO
Borpocy Beioopa IIpencenarens, bropo
camocToATeNbHO Ha3HauaeT [Ipeacenarens u3
CITHCKA.

4. ApOuTpsl, Ha3HaUYCHHBIE Bropo MoTyT
HUMCTD I'PAXKIAHCTBO OTIIMYHOC OT
rpa)x/J1aHCTBa CTOPOH.

5. B caydae ecnu oJiHa U3 CTOPOH BO3PAKAET
MIPOTUB 3aKOHHOCTH Ha3HAYCHUS apOuTpa,
Bropo pazpemaer qaHHbBIN CIIOp MTyTEM
MNPUHATHA OKOHYATCJIIbHOTO PCIICHU,
KOTOPOE MOJICKHUT BHIHECEHUIO
HE3aMCIJINTCIBbHO.

6. B ciyuae cmepTtu apobutpa nin
HACTYIUICHUS HHBIX (POPC-MaKOPHBIX
00CTOSTENBCTB, (PU3UYECKH HE TTO3BOJISIONINX
eMy HCIOJHATH CBOM O0S3aHHOCTH, Ha €ro
MECTO Ha3HA4YaeTcs Ipyron apouTp B
HOpSIZIKE, B KOTOPOM OB HA3HAUCH €T0
MIPE/IIECTBCHHHUK.

7. ApOUTp HE MOXKET CHSATH ¢ cels
MTOJIHOMOYHS C MOMEHTA, KOT'/1a OH
MPUCTYMIHII K UCTIOTHEHUIO CBOUX
obsi3anHOCTel. [Ipr HaMMYMKU Cephe3HBIX
OCHOBAHUH, KOTOPbIE MPENATCTBYIOT
MCIIOJIHEHUIO UM CBOUX O0S3aHHOCTEH, OH
MOJKET CHSATH C ce0sl TOTHOMOYHS 1OCIIe
noyueHus onoopenus ot bropo Llentpa.

Cratbs 19

1. Kaxxas u3 CTOpOH MOXKET OTBECTH OJHOTO
U3 apOUTPOB, IPU YCIOBUU YKa3aHUS
OCHOBAHHUI TSI TAKOTO OTBOJA B 3asBICHUM.

2. Bropo paccmaTpuBaer 3asBieHHE 00 0TBOJIE
B TEUECHUH CEMH JHEH C MOMEHTA €ro
MOCTYIUICHUS.

3. B ciyuae ynoBneTBOpeHus 3asBlieHUs 00
OTBOJIC, HOBBII apOUTp Ha3HAYAETCS B
MOpsZIKE, B KOTOPOM OBLIT Ha3HAYCH
oTBeeHHBIN apouTp. [locnennee
MIPOU3BOIUTCS, KAK TOJIBKO CTOPOHBI Oy Iy T
pouH(POPMHUPOBaHEI BrIopo 0 MpuHATOM

been invited to do so. If the parties cannot
agree on this choice the Bureau itself appoints
the Chairman from the roster.

4. The arbitrators appointed by the Bureau
may not be nationals of one of the parties.

5. If one of the parties objects to the validity
of the appointment of an arbitrator, the
Bureau settles this dispute by a final decision
which must be taken urgently.

6. If one of the arbitrators dies or is unable to
perform his mission because of an event of
force majeure, another arbitrator is appointed
in his place according to the same manner
that was used for the appointment of the first
arbitrator.

7. The arbitrator may not resign after having
started his mission. If serious grounds appear
which hinder him from following up his
mission, he may resign after approval of the
Bureau of the Centre.

Article 19

1. Each party may challenge one of the
arbitrators provided the grounds for such
challenge are mentioned in the request for
challenge.

2. The Bureau settles the request for
challenge within seven days following the
date at which this request was received.

3. If the request for challenge is accepted, a
new arbitrator is appointed according to the
same manner than the challenged arbitrator.
The latter as well as the parties are notified of
the Bureau's decision as of its making.
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pelieHun .
Crartbs 20

C MoMeHTa, KOorjia cocTaB apOUTPasKHOTO
cyna cpopmupoBat, [Ipencenarens nepenaer
eMy MaTepuabl 1eia, TakuM 00pa3oM, OH
MPUCTYNAET K UCTIOTHEHUIO CBOUX (DYHKLIUH.

Cratps 21

1. ApOuTpaskHBIN Cya paccMaTpUBaeT CIOp B
COOTBETCTBHUH C JOTOBOPOM, 3aKJIFOUEHHBIM
MEX1y CTOPOHAMHU, MOJO0KEHUSIMH 3aKOHa,
IIPUMEHEHHE KOTOPOr'0 COTJIACOBAHO UMH
MPSIMO WJIH MOIpa3zyMeBaeMbIM 00pa3om, a
TaK)K€ 3aKOHa, KOTOPBIN UMEET CaMoe
0JIM3K0€ OTHOUIEHHE K MPEAMETY CIopa, pH
YCIIOBHH, YTO JOJDKHBIM 00pazom,
YCTaHOBJICHHbIE HOPMBI MEXKTYHAPOAHBIX
TOPTOBBIX 00BIYAEB COOJIIOIAIOTCS.

2. ApOuTpakHBIii Cy1 00s13aH pacCMOTPETh
IeTI0 ex aequa, et bono, B cirydae eciu
CTOPOHBI IIPSMO YIIOJTHOMOYMITH €T0 Ha 3TO.

Crartbs 22

ApOuTpaxHoe pa3orpaTeaIbCTBO MPOBOIUTCS
o Mecty HaxoxJeHus Llentpa, B ciyyae
€CIIM CTOPOHAMH HE COTJIACOBAHO MHOE MECTO
MpOBEACHUS apOuTpaxa, 0J00peHHOe
COCTaBOM apOHMTPa’KHOTO CyJa Iocie
KOHCyJIbTanui ¢ bropo.

Cratbs 23

1. S3p1KOM TIpOBEACHUS Pa30UPATEIbCTBA,
IIMCBMEHHBIX, COCTSA3aTENbHBIX TJOKYMEHTOB
CTOPOH, a TaK)Ke apOUTPaKHOTO PEIICHHUS
ABIISICTCS apaOCKUil S3BIK.

2. ApOUTpaKHBIH CyJT MOXKET IPUHSATH
pelIeHre O 3acIyIIMBaHUN BbICTYIUICHUN
CTOPOH, CBUETENEH MIIN 3KCIIEPTOB, KOTOPHIE
HE BIIAJICIOT apaOCKUM SI3BIKOM, PUOETHYB
JUISL 3TOTO K TIOMOIIH MEPEBOTUNKA, KOTOPBIT
710 3TOTO MPUHECET KIISTBY.

3. ApOUTpaXHBIN CyJT MOXKET Pa3pelInTh
npeaoCTaBJICHUC MMCbMCHHBIX,
COCTS3aTEIbHBIX TOKYMEHTOB U

Article 20

Once the arbitral tribunal has been set up, the
chairman of the Centre transmits the file to it
so that it starts to perform its mission.

Article 21

1. The arbitral tribunal shall settle the dispute
in compliance with the contract entered into
between the parties and the provisions of the
law on which they might expressly or tacitly
have agreed, else with the law which has the
closest relation with the subject matter of the
dispute provided that the well-established
rules of international commercial usages are
respected.

2. The arbitral tribunal must settle the case ex
aqua, et bono if the parties expressly so agree.

Article 22

The arbitration takes place at the seat of the

Centre unless the parties have agreed that it

shall take place in another country approved
by the arbitral tribunal after consultation of

the Bureau.

Article 23

1. The language of the proceedings, pleadings
and the award is Arabic.

2. The arbitral tribunal may decide to hear
parties; witnesses and experts who do not
speak Arabic by resorting to a translator after
having him take an oath.

3. The arbitral tribunal may authorize that
pleadings and evidence as well as all
submissions be made in languages other than
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JTI0KA3aTeNIbCTB, TAKXKE KaK M BCEX
O0OBSCHEHHI Ha SI3bIKE NHOM, YeM apaOCKHii, ¢
06$I3aTe.HBHBIM NpeaOCTAaBJICHUCM UX
repeBoia Ha apaOCKHi SI3BIK.

Cratbs 24

3asBreHre 00 OTBOJIE TI0 HETIOACYTHOCTH
TaKKe KaK U JPYTHe 3asiBICHUS JOKHBI OBITH
CHIEJIaHbI IO Havaya MepBOTo CIyIIaHMUs.
ApOuUTpakHBIN CYyJ] TOJDKEH pa3perinTh
TaHHBIA BOTIPOC J0 Havyalla paCCMOTPEHUS
CIIopa I0 CYIIECTBY, €r0 PEUICHHE 10
JAaHHOMY OCHOBAHUIO SIBJISIETCS
OKOHYATEIIbHBIM.

Crartbs 25

ApOuTpaxHbIil Cy1 MOXKET BO BpeMs JII000H
CTaauu apOUTPaKHOTO pa3OupaTenbCTBa
3alPOCUTH CTOPOHBI O MPEIOCTABICHUN UHBIX
JIOKYMEHTOB U JI0Ka3zaTeiabCcTB. OH Takke
MOYKET WHCIIEKTHPOBATH TIOMEIIECHUS U
MIPOBOAUTH JIIOOBIE pacciae0oBaHus, KOTOpPbIE
MOCYUTAET HEOOXOJMMBIMH.

Crartbs 26

B nro60e Bpemst ocine 3aKpbITH CIyLIaHUuH 1
110 BBIHECEHHS apOUTPaKHOT'O PELLICHUS B
Clly4ae BOZHUKHOBEHHUSI CEPbE3HBIX
OCHOBaHHI apOUTPaKHBINA CY MOYKET IO
cBOEMy yOeXJIEHHIO MU NTPOCKOE CTOPOH
IPUHATH PEIIEHUE O BO30OHOBIEHUHN
CIIyLIAHUH 110 JEITy.

Crartps 27

[TocnencTBreM npoBeieHUs apOUTpaka B
COOTBETCTBHH C MOJIO)KEHUSIMH HACTOSIIEH
KoHBeHIIN ABISETCS 3alpeT Ha Nepeaavy
criopa Jijisl paCCMOTPEHUS B TOCYJapCTBEHHBIN
Cy, TakK k€ Kak U 00KajoBaHHe
apOUTPa)KHOTO PEIICHUS B FOCYAapCTBEHHOM
cyle.

Crartps 28

1. B cirydae eciu o/iHa U3 CTOPOH 0e3
JEWCTBUTEILHBIX HA TO TIPUYHH
BO3IEP)KUBACTCS OT YUacCTHsI Ha JII000H
CTaJnH apOUTPaKHOTO pa3ObUpaTeILCTBa, TO

Arabic provided that they be translated into
Arabic.

Article 24

A plea for a lack of jurisdiction as well as
other pleas must be raised before the first
hearing. The arbitral tribunal must settle these
points before going into the substance of the
dispute and its decision in this respect is final.

Article 25

The arbitral tribunal may, at any stage during
the proceedings, request the parties to
produce other documents and evidence. It
may also inspect places and make any
investigations it deems necessary.

Article 26

At any time after the closure of the hearing
and before the award is made, the arbitral
tribunal may, by its own motion or upon
request of one of the parties, decide to re-
open the hearings for serious grounds.

Article 27

Arbitration under the provisions of this
Convention shall have the effect to forbid
reference of the dispute to the courts of law as
well as recourse against the award before
these courts.

Article 28

1. If one of the parties refrains from appearing
without valid grounds during any stage of the
proceedings, the proceedings shall take place
in its absence.


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

apOUTpakHOE Pa30UPATENbCTBO MPOXOANT B
ee OTCYTCTBHE.

2. B ciyyae eciu CTOpOHa HE TPUMET
ydacTHe B apOUTpake M HE IPEACTaBUT
apOUTpaxHOMY CyAy KaKue-I1uoo
BO3PaKEHHUS, ITO HE JIOJKHO
paccMaTpuBaThCs Kak MOATBEPkKACHUE (TaKo
CTOPOHOI) TOCTOBEPHOCTH 3asIBJIEHUI Ipyro
CTOPOHBI.

Cratbs 29

ITo mpockOe M1000# 13 CTOPOH apOUTPAKHBIHA
CYJZl MOXKET MPUHSATH IPEIBAPUTEIHHBIC
o0ecreYnTebHBIE MEPhI, KOTOPBIE COUTET
HEOOXOIUMBIMHU.

Crartps 30

CropoHa, KOTOpast 3HAaeT O HAPYIICHUH
J1000T0 U3 MOJI0KEHUIA UK TPeOOBaHUIMA
HacTosmed KoaBenyu, He 3as1BUB
BO3pa)XKEHUU MTPOTUB TAKOTO HAPYILIEHUS, TEM
HE MEHee, PO0HKAET yUacTHe B
apOUTpaXHOM pa3OUpaTeTLCTBE, CYUTACTCS
OTKa3aBIICICs OT CBOETO IpaBa Ha
BO3paXEHHUE B TAJIbHEHIIIEM.

I'maBa 5. ApOuTpaskHoe pelieHue

Crarpsa 31

1. Kak TObKO ciTylIaHus 3aBEpILIEHBI,
apOUTpaXHBIN CyJ1 cCOOMpaeTCs s
00CYX/IeHUS U BbIHECEHHS apOUTPaKHOTO
peleHus.

2. ApOuTpakHO€ PEIICHNE BEIHOCUTCS
€IMHOTJIACHO WJIN OOJIBITMHCTBOM apOUTPOB B
TEUCHHH IIECTH MECSIIEB C MOMEHTA
nepeaayu Jiena apoOuTpaxkHOMY Cyay.

3. 1o mpoceOe apbuTpaxkHoro cyaa, bropo
MOXET MPOJTUTh BBIIICYKA3aHHBIN CPOK.

4. B cnyuae ecnu bropo He Oynet yoexxaeHo
JIOBOJIAMH, MTPEJICTABICHHBIMUA apOUTPaKHBIM
CYZIOM B Ipocb0e 0 pojyieHnu, bropo

2. If a party does not appear and does not
submit any defense before the arbitral
tribunal, this shall not be considered as an
acknowledgment (by such party) of the truth
of the other party's allegations.

Article 29

Upon request of any of the parties, the arbitral
tribunal may take any interim measure of
protection it deems necessary.

Article 30

A party who is aware of a breach of any of
the provisions or conditions of this
Convention and continues the arbitration
without objecting to this shall be deemed to
have waived its right to put this forward.

Chapter 5 - The Award

Article 31

1. Once the hearing is closed, the arbitral
tribunal shall meet to deliberate and make the
award.

2. The award is made by mutual agreement or
by a majority within six months following the
date of transmission of the file to the arbitral
tribunal.

3. Upon request of the arbitral tribunal, the
Bureau may extend the above-mentioned
time.

4. If the Bureau is not convinced by the
reasons put forward by the arbitral tribunal to
request an extension of time, the Bureau fixes
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YCTaHABIIMBAET CPOK, B TEUCHHUE KOTOPOTO
apOUTpaXHBIN CyJ 00s13aH BRIHECTH PEIICHUE,
a KOrJa TaKoW CPOK UCTEKAET, ITOTHOMOYHUS
apOUTPaXKHOTO CyJIa MPEKPALTAFOTCA.

5. B ciiydae ecniu apOUTpBI HE MOTYT IPUUTH
K 00I1IeMy MHEHUIO, apOUTpaXHOE peleHue
BBIHOCHUTCS, PyKOBOJICTBYSICh MHEHUEM
IIpencenarens, a Takke MOANUCHIBAETCSA
MOCJIEAHUM, OJTHAKO 3TO JOJKHO OBIThH
OTPaXEHO B apOUTPa’KHOM PELICHUU.

6. Apbutp, umeronuit 0co60e MHEHHE, MOKET
U3JI0KUTh €r0 Ha OT/ICJIbHOM JIHCTE,
MPUKPEIUICHHOM K apOUTPAKHOMY PEIICHHIO.

Crartbs 32

1. ApGuTpakHoe penieHue J0IKHO
COJIEp>KaTh OCHOBAHUS €TI0 BHIHECEHUS, UMEHA
apOUTPOB U CTOPOH, ATy U MECTO
BBIHECEHMSI, 00111e€ KPATKOE U3JI0KEHHE
(axToB 10 cropy, TpeOOBaHMsI CTOPOH,
KpaTKO€ U3JI0)KEHUE UX BO3Pa)KEHUIl, OTBETHI
apOUTPaKHOTO CyJla Ha BO3PAXKEHUS, a TAKKE
JOJPKHO yCTaHaBJIMBATh, KaKasi U3 CTOPOH
00s13aHa OIUIATUTh PACXObI 0 apOUTPaXKy B
LIEJIOM, WJIA B YaCTH.

2. B TeueHue Tpex MECSIEB CIEAYIONIUX 3a
JaTOM BHIHECEHUS apOUTPAXKHOTO PEIICHNUS,
JIupexTop Mo yIOCTOBEPEHHIO TTOATUHHOCTH
HaMpPaBIIIeT KOMUIO apOUTPAKHOTO PEIICHUS
Ka)KJIOM CTOPOHE 3aKa3HBIM ITUCEMOM C
YBEIOMIIEHUEM O BPYYECHUH.

Crarbs 33

1. ITpu Hanuuuu B apOUTPAKHOM PEIICHUN
CYIIIECTBEHHOM OMIMOKHU, apOUTPAKHBIA CY/I
10 CBOEW MHULIMATUBE WJIU 110 MUCbMEHHOU
poch0e OHON U3 CTOPOH, MOXKET YCTPAHUTh
omKOKy, YBEIOMHB JI0 3TOT0 O IPOoch0e
JPYTYIO CTOPOHY, IPU YCIOBHH, YTO MPOChOa
HampaBlieHA B TCUCHUE MSTHAIIATH JTHEH,
CJIEYIOIINX 3 AATOM MOTyUYSHHS
apOUTPaKHOTO PEIICHUS B TUCHMEHHOM

dbopwme.

2. Pemrenne 00 ycTpaHEeHUH CYIIECTBEHHOM
OH_II/I6KI/I MMPUHHUMACTCA OTACIIBHO IO
apOUTPaKHOMY PEUICHUIO U CUUTACTCS €r0

a time in which the arbitral tribunal must
make its award and once this time has
expired, the mission of the arbitral tribunal
shall be terminated.

5. If the arbitrators cannot agree, the award is
made according to the opinion of the
Chairman and it is signed by the latter but this
must be mentioned in the award.

6. A dissenting arbitrator may mention his
dissenting opinion on a separate page which
is joined to the award.

Article 32

1. The award must give the reasons on which
it is based and it must mention the names of
the arbitrators and of the parties, the date and
place where it was made, a general summary
of the facts, the claims of the parties, the
summary of their arguments, the reply of the
arbitral tribunal which is given to these and
the award must mention which party must pay
the expenses in whole or in part.

2. Within the three months following the
making of the award, the Director of
Authentication sends a copy of it to each
party by registered letter with
acknowledgment of receipt.

Article 33

1. If there is a material error in the award, the
arbitral tribunal, either by its own motion or
upon written request of one of the parties,
may correct this error after having notified
this request to the other party and provided
that this request is made within fifteen days
following the date at which the written award
was received.

2. The decision to correct a material error is
made on the award itself and is deemed to be
an integral part thereof. Both parties must be
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HEOThEeMJIEeMOH yacThio. O6€ CTOPOHBI
JOJKHBI OBITh YBEIOMIICHBI O IPUHITOM
peLIeHNH.

Crarbs 34

1. Kaxxast cTopoHa MOXET, TyTEM
HampasieHus xonaTtarcTsa [Ipeacenaremnto
Llentpa, xogaTraiicTBOBaTh 00 OTMEHE
apOMTPa)KHOTO PELICHUs B OJJTHOM M3
CJIEAYIOIIUX CITy4Yaes:

(a) B cimydae eciu eCTh CyIIeCTBEHHBIE
OCHOBAHUS M0JIaraTh, 4YTO apOUTPaXKHBIN CY T
MIPEBBICKI 00BEM CBOMX MOJIHOMOYHH;

(b) B cimydae ecnu cy1eOHBIM pelIeHHEM
OyJIeT yCTaHOBJICH HOBBIH (haKT, KOTOPBIHA
MOJKET CYIIECTBEHHO MOBJIMSTH Ha
apOuTpa)KHOE pellleHue, IPU YCIOBHH,
OJTHAKO, YTO UTHOPUPOBAHUE TaKUX (PaKTOB
HE SBJISUIOCH CIICACTBUEM HAUYHS Y
CTOPOHBI, OOpATUBIIICHCS 32 OTMEHOM,
yMBbICIIA.

(c) B cimydae eciu OIMH U3 apOUTPOB OBLIT
BBCICH B 3216)1y)KZ[GHI/Ie, M 3TO HAIlJIO
OTpaXEHHE B apOUTPAKHOM PEIICHHH.

2. XogaTtaiicTBO 00 OTMEHE apOUTPAKHOTO
pelIeHUs JOHKHO OBITh MPECTABICHO B
TE€YEHHE HIECTUJICCATH THEH, CIEeAYIONUX 3a
JaTON TIOMyYeHUsI apOUTPaKHOTO PEIICHUS.
OnHako, eciIy TOBOJBI X0JaTalCcTBa
OCHOBBIBAIOTCS HA OJJHOM U3 JBYX
OCHOBaHUH, YKa3aHHBIX B BBIIICH3I0KEHHbBIX
naparpadax (b) u (c), 0HO TOTKHO OBITH
MIPEJICTAaBJICHO B TEUECHUE IIECTUICCITH JTHEH,
CIIEYOIINX 32 JIaTOH, KOT/1a JaHHbBIE
o0cTosTeILCTBA OB YCTAaHOBJICHBL. Bo Beex
CIIy4asix XOAaTalicTBO 00 OTMEHE HE MOXKET
OBITh PUHATO 10 UCTEYEHHUIO OJTHOTO IoJia CO
TTHSI BBIHECEHUS PEIICHHUSL.

3. bropo ¢popmupyetr Komuccuro, cocTosmyro
u3 [Ipeacenarens u AByX 4iI€HOB, U30paHHBIX
U3 CIHCKa, KOTOPasi U3y4yaeT OCHOBaHUS
XoJlaTaicTBa, U He3aMeAJINTENbHO TPUHUMAET
1o HUM pemenue. OnHako 3ta Komuccus He
MOJKET paccMaTpUBaTh OCHOBAHUSI UHBIE, YEM
T€, KOTOpBIE M3JI0KEHBI B X0/1aTaiicTBe 00
OTMEHE.

notified of the decision to correct.

Article 34

1. Each party may, by a request sent to the
Chairman of the Centre, request that the
award be set aside in one of the following
cases:

(a) if it is obvious that the arbitral tribunal
exceeded the scope of its functions;

(b) if a judgment established a new fact which
could substantially influence the award,
provided, however, that the ignorance of
these facts was not due to the lack of
diligence of the party which requests the
setting aside;

(c) If one of the arbitrators was under undue
influence and if this had an effect on the
award.

2. The request for setting aside must be
presented within sixty days following the date
of receipt of the award. However, if this
request is based on one of the two grounds
mentioned in paragraphs (b) and (c) above, it
must be presented within sixty days following
the date at which these facts were discovered.
In all cases, the request of setting aside cannot
be accepted after expiry of one year following
the date of making the award.

3. The Bureau appoints a Commission made
up of a chairman and two members chosen
upon the roster which studies the request and
settles it quickly. However, this Commission
cannot analyze grounds other than those
mentioned in the request for setting aside.
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4. (sic) B cocrap unenoB Komuccun ve moxet 4. (sic) The Commission may not contain

BXOJMTh OJIMH U3 apOUTPOB, KOTOPHIE
y4acTBOBAJIM B BBIHECEHUU apOUTPaKHOTO
peLeHHs, I apOUTpP, UMEIOIINUN TO Ke
IPaKJAHCTBO, YTO U OJIHA U3 CTOPOH CIIOpa.

5. Komuccust MOKET OTMEHUTD apOUTpaKHOE
PCIICHUC ITOJHOCTBIO WJIK B YaCTU 11O
U3JI0’KEHHBIM B X0JlaTaiicTBe 00 OTMEHe
OCHOBAHHUSIM, KOTOpPBIE ObUIN YIOBIECTBOPEHBI.

6. Komuccus MOXET BpeMEHHO
NPUOCTAHOBHUTH MCIIOJTHEHHE apOUTPaKHOTO
peLIeH st 1O PaCCMOTPEHUs X01aTaiicTBa 00
OTMEHE.

Cratbs 35

Bepxosnsiit Cyn kaxaoro u3
JloroBapuBaronuxcs rocyaapcTB 00s3aH
BBIJIATh Pa3peIICHHE ISl TPUBEIACHUS B
UCIIOJIHEHUE apOUTPaX)KHOTO pernieHus. B
BBIJIa4€ pa3penieHus MOXKET OBITh TOJBKO
0TKa3aHo, B CITy4ae €CIi apOUTpaKHOE
perieHrue TPOTUBOPEUYHT ITyOTUIHOMY
MOPSIAKY.

Cratbi 36 - IlepexoaHblie MOJI0KEHUS

B uckmouenue nonoxenuit naparpada 2
Cratbu 5 u nonoxxenuit Crateu 11 u 13
Hacrosmeit KonBenuuu ['eHepanbHbIi
cekperaps CoBeTa OyaeT sSBISATHCS
[Ipencenarenem bropo u Ha3HAYUT ABYX
Buriie-nipe3uieHToB, N30paHHBIX U3
JOJKHOCTHBIX JIUI ['eHepanbHOro
cekperapuara Cosera. OH TaKxe nu3bupaer
JlupekTopa Juist yA0CTOBEpEHUS OITTHHHOCTH
CpeIu TOJDKHOCTHBIX JHIl [ eHepaabHOTro
cekperapuara, 00J1a/1al01Iero PUANIECKUM
obpazoBanuem ("licence en droit") 70 Toro
BpeMeHH, 1oka Llentp e Oyaer obnagaTh
JO0CTaTOYHBIMHA (DMHAHCOBBIMU CPEJICTBAMU
JUISL TIOKPBITUSL CBOMX PACXOJIOB.

among its members one of the arbitrators who
made the award or an arbitrator who has the
same nationality as one of the parties to the
dispute.

5. The Commission may set aside totally or in
part the decision if the ground on which the
request for setting aside was made is justified.

6. The Commission may provisionally
suspend enforcement of the award until the
request for challenge had been dealt with.

Article 35

The Supreme Court of each contracting State
must give leave to enforce to awards of the
arbitral tribunal. Leave may only be refused if
this award is contrary to public order.

Article 36 - Transitory provisions

By exception to the provisions of paragraph 2
of Article 5 and the provisions of Articles 11
and 13 of this Convention, the Secretariat
General of the Council shall be the Chairman
of the Bureau and shall appoint two vice-
presidents chosen amongst the officials of the
Secretariat General of the Council. He also
chooses the Director of Authentications
amongst the officials of the Secretariat
General holding at least a law degree
("licence en droit") until the Centre has
sufficient financial capacity to cover its
expenses.
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I'1aBa 6. 3akaounTeIbLHbIC
MOJIOKEHUS

Cratbs 37

Hacrosamasa KouBeHIIUA TOIIEKUT
0JI00PEHUI0, IPUHSITHIO U paTH(PUKALIUN
noanucaBmiuMu CTopoHaMu. AKTHI
0J100peHusl, MPUHATUSA U paTU(UKALUU
CHAIOTCS Ha XpaHeHue [ enepabHOMY
cekperapio JIuru apaOCKUX rocyapCcTB B
TEUEHWE TPHUALATH THEH, CIeTYIONNX 32

1aToi 0100peHMs, TPUHATHS U PaTH(PHUKAIHH.

['enepanbHbI cekpeTaph 00s3aH YBEIOMUTD
['ocynapcTBa-usieHsl 0 ciaue Ha XpaHEHHE
TaKHX aKTOB, O JIaT€ UX MPUHATHS, TAK)KE KaK
U YBEJOMHTH | 'eHepanbHOro cexpeTaps
Cosera u I[Ipe3unenta Llentpa.

Cratps 38

KommeTreHTHBIE OpraHbl B KaXI0M
noanucasiem Konsenuuto ["'ocynapcrse
MIPUHUMAIOT BCE HEOOXOIUMBIEC MEPHI Ha
YPOBHE rocyaapcrsa sl IPUMEHEHUS
Hactosmee KouseHuu.

Crartbs 39

Hacrosmas KonBenus BCcTynaer B CHily Ha
TPHUIIATHIA IEHb CO THS Caud Ha XpaHCHUE
CeMHU aKTOB 0/I00pEeHHUs, IPUHATHS U
paTuduKanum.

Cratbs 40

1. Kaxxmoe rocynapctBo Jluru apabckux
rocy1apcTB, KOTOPOE HE MOANNCAIO0
Hacrosulyro KonBeHIM0, MOXKeT
IIPUCOCIMHUTBCS K HEH, IIyTEM HaIPaBIICHUS
3asiBiieHus 00 »ToM ['eHepanbHOMY
cekperapto JIuru.

2. 'ocynapcTBo, Jkenaroiiee NpucoeIMHUTHCS
k KoHBeHIIMH, cunTaeTcs CBA3aHHBIM
NOJIOKEHUIMHU HacTtosieil KonBenmuu, B
CHJTy JIUIIb (paKTa cIaud Ha XpaHEHHE aKTa
0J100peHus], MPUHATHUS U paTu(UKALUH, 11O
MCTEUEHUIO TPULATH JHEH CO THS CIauu.

Chapter 6 - Final provisions

Article 37

This Convention is subject to approval,
acceptance and ratification of the signatory
parties. The instruments of approval,
acceptance and ratification shall be deposited
with the Secretariat General of the League of
Arab States within thirty days following the
date of approval, acceptance and ratification.
The Secretariat General must notify the other
member States of the deposit of these
instruments and its date, as well as the
Secretariat General of the Council and the
Presidency of the Centre.

Article 38

Each concerned authority in each signatory
country shall take the necessary national
measures for the execution of this
Convention.

Article 39

This Convention shall come into force thirty
days after the seventh deposit of the
instrument of approval, acceptance or
ratification.

Article 40

1. Each State of the League of Arab States,
who has not signed this Convention, may
accede thereto by addressing a request to this
effect to the Secretariat General of the
League.

2. A State wishing to accede to the
Convention is held to be bound by this
Convention due to the sole fact that he has
deposited the instrument of approval,
acceptance or ratification and 30 days after
the date of this deposit.
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Crarbs 41 Article 41

Hu o1Ha 13 CTOPOH HE MOXKET J€NaTh No party may make any reservation implying
OTOBOPKH MIPSIMO HJIU MTOAPa3yMEBAEMbIM explicitly or tacitly a contradiction with the
00pa3oM MPOTUBOPEUAIIHE MTOJIOKCHUSIM provisions of this Convention or contrary to
HacToseil KoHBEHIINY WIH €€ LEIISIM. its purpose.

Cratps 42 Article 42

1. JIroGast U3 MOANMMCABIINX WITH 1. Any contracting or acceding party may
npucoeAMHUBIINXCS CTOPOH MOXKET withdraw from this Convention by presenting
npekpaTuTh aeiictBue KoHBeHIMN B a written reasoned request which it must send
OTHOIIECHHUHU ceOs, ITyTeM MPEICTABICHUS to the Secretary General of the League of
MMMCbMEHHOTO 00OCHOBAHHOTO 3asBJICHMS, Arab States.

KOTOPOE OHa JI0JKHA HApaBUTh
I'enepanbHOMY cexpeTapro Jluru apabckux

rOCyJapcCTB.
2. KoHBeHLIMS TPEKpALLAET IEHCTBUE B 2. This withdrawal will only be effective one
OTHOIIIEHWU TaKOW CTOPOHBI TI0 UCTCUEHUTO whole year after the date of sending of this

roaa Co AHA HalpaBJICHUA TAKOI'O 3asiBJICHUS. request.
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